
Full Length Die 7/8 - Full Length Die 6,5x50 R Reb

The FL dies is used to size the cartridge case on full length. In addition to a
removable expander our FL dies have an integrated primer ejector pin. All used
spindles, the expander and ejector pin can be replaced easily if necessary, with
just little effort. 

Calibration takes place when the cartridge case is pushed into the die. The neck
of the case is calibrated from the inside when it is moved out of the die. This will
form the cartridge case and achieves a correct neck tension. 

The correct position of the die in the press is set with the lock nut. All relevant
components have an article number for easy reordering if necessary. You will find
further instructions and assistance in selecting accessories and spare parts in the
manual.

Attributes

Name: Full Length Die 6,5x50 R Reb
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2012763
Mfr. No.: 3148401
Thread: 7/8
Delivery weight: 0.3kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 43mm
Shipping length: 125mm
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der Full
Length Die 7/8 und Full Length Die 6,5x50 R Reb

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Full Length Die 7/8 und Full Length Die 6,5x50 R Reb entschieden hast. Diese
Produkte sind speziell entwickelt worden, um die Patronenhülsen in voller Länge zu dimensionieren. Um eine sichere
und effektive Nutzung zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu
beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Anleitung vollständig durchliest, bevor du mit der Verwendung des Produkts
beginnst.
Verwende die Die nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Achte darauf, dass das Arbeitsumfeld gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende das Produkt nicht, wenn
es beschädigt ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage beim Arbeiten mit der Die immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich:

Schutzbrille, um deine Augen vor möglichen Partikeln zu schützen.
Handschuhe, um deine Hände vor scharfen Kanten und Chemikalien zu schützen.

Vermeide es, deine Hände oder andere Körperteile in die Nähe beweglicher Teile zu bringen, während das
Produkt in Betrieb ist.
Halte dich an die empfohlenen Kalibrierungsverfahren, um die Sicherheit und Genauigkeit zu gewährleisten.
Verwende nur die empfohlenen Zubehörteile und Ersatzteile, um die Sicherheit und die Funktionalität zu
gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Die ordnungsgemäß in die Presse eingesetzt ist.
Ziehe die Sicherungsmutter fest, um eine stabile Position zu gewährleisten.
Überprüfe, ob alle Teile korrekt montiert sind, bevor du mit der Verwendung beginnst.

Verwendung:

Schiebe die Patronenhülse vorsichtig in das Lager, um die Kalibrierung zu starten.
Achte darauf, dass der Hals der Hülse richtig kalibriert wird, wenn du sie aus dem Lager herausziehst.
Wenn du den Expander oder den Ausstoßer benötigst, achte darauf, diese gemäß den Anweisungen
zu verwenden und bei Bedarf auszutauschen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle nicht mehr benötigten Teile und Verpackungen gemäß den lokalen Vorschriften für Elektro und
Elektronikgeräte.
Stelle sicher, dass du gefährliche Materialien, die möglicherweise in den Produkten enthalten sind,
ordnungsgemäß entsorgst, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung in Bezug auf die Sicherheit und Verwendung des Produkts stehen dir verschiedene
Ressourcen zur Verfügung. Bitte wende dich an die zuständigen Stellen oder besuche die offizielle Website für
weitere Informationen.



Mit diesen Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen bist du gut gerüstet, um die Full Length Die 7/8 und Full Length
Die 6,5x50 R Reb sicher zu verwenden. Achte stets auf deine Sicherheit und die der anderen.
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Full Length Die 7/8 and Full Length Die 6.5x50 R Reb
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Full Length Die 7/8 and Full Length Die 6.5x50 R Reb. This product is designed for safe
and effective use in reloading ammunition. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper
handling, usage, and disposal of the product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the Full Length Die by following these guidelines:

Always read and understand the instructions before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the die for any damage or wear before each use.
Use the die only for its intended purpose.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading.

Specific Safety Precautions for Use
To minimize risks associated with the use of the Full Length Die, please observe the following precautions:

Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, when handling the die.
Ensure the work area is clean and free from clutter to prevent accidents.
Do not use the die if you are under the influence of drugs or alcohol.
Handle all components of the reloading process with care to avoid injuries.
Be aware of the potential hazards associated with reloading ammunition, including the risk of explosion
and injury if procedures are not followed correctly.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps for proper installation and usage of the Full Length Die:

Installation:

Ensure the reloading press is securely mounted to a stable surface.
Insert the Full Length Die into the press and tighten with the lock nut to secure its position.
Check that the die is aligned correctly with the press ram.

Usage:

Place the cartridge case into the die.
Apply steady pressure to the press handle to size the cartridge case fully.
The expander and ejector pin will assist in the calibration process.
After sizing, remove the cartridge case and inspect it for proper neck tension.
If necessary, replace any worn components such as the expander or ejector pin.

Disposal Instructions
Dispose of the Full Length Die and any associated materials responsibly:

Follow local regulations for the disposal of metal products.
Do not dispose of the die in general waste if it is damaged or has sharp edges.
Consider recycling the die if it is no longer usable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please reach out to your local distributor or the
manufacturer. Ensure you have the product's article number for reference.



By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the Full
Length Die 7/8 and Full Length Die 6.5x50 R Reb. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto: Full
Length Die 7/8 Full Length Die 6,5x50 R Reb

Introducción
Gracias por elegir el Full Length Die 7/8 Full Length Die 6,5x50 R Reb. Este producto está diseñado para
dimensionar cartuchos en longitud completa de manera segura y efectiva. Es importante seguir todas las
instrucciones y directrices de seguridad para garantizar un uso adecuado y prevenir accidentes.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el die.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Mantén el die fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Si notas cualquier daño en el die o en sus componentes, deja de usarlo inmediatamente y contacta al
fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:
Riesgo de lesiones por mal uso o manipulación incorrecta del die.
Posibilidad de daños al cartucho si no se calibra correctamente.

Instrucciones para Evitar Peligros:
No fuerces el cartucho en el die. Asegúrate de que esté correctamente alineado antes de introducirlo.
No intentes modificar el die o sus componentes. Cualquier modificación puede resultar en un mal
funcionamiento y potencialmente en lesiones.
Si el die presenta resistencia al operar, detente y revisa el proceso. No continúes si sientes que algo
no está bien.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca el die en la prensa de recarga asegurándote de que esté firmemente ajustado con la tuerca de
bloqueo.
Verifica que el pin expulsor de cebador esté en su lugar y funcionando correctamente.
Asegúrate de que el expansor removible esté instalado correctamente.

Uso:

Introduce el cartucho en el die con cuidado. Asegúrate de que esté bien alineado.
Realiza el proceso de calibración. La boca del cartucho se calibrará desde el interior cuando se
extraiga del die.
Revisa la tensión en la boca del cartucho después de la calibración para asegurarte de que esté
correcta.
Si es necesario, reemplaza fácilmente los husillos, el expansor o el pin expulsor siguiendo las
instrucciones del manual.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el die ya no sea útil o esté dañado, deséchalo de manera responsable.
No lo tires a la basura normal. Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de metal y
equipo de recarga.
Considera llevarlo a un centro de reciclaje especializado o a un lugar que acepte productos de este tipo.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para más instrucciones, asistencia en la selección de accesorios y piezas de repuesto, consulta el manual del
producto.
Si tienes preguntas sobre la seguridad del producto o necesitas reportar un problema, contacta al fabricante a
través de los canales de soporte disponibles.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para un uso seguro y
efectivo de tu Full Length Die 7/8 Full Length Die 6,5x50 R Reb.
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Guide de Sécurité pour le Full Length Die 7/8 et 6,5x50
R Reb

Introduction
Ce guide de sécurité a pour but de vous fournir des informations essentielles pour une utilisation sûre et efficace de
votre Full Length Die 7/8 et 6,5x50 R Reb. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du die et remplacez les pièces usées ou endommagées.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité
et des gants.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient se coincer dans le mécanisme.
Ne forcez jamais le die si vous rencontrez une résistance inattendue lors de l'utilisation.
Assurezvous que la presse est correctement fixée avant de commencer à travailler.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die

Retirez le die de son emballage avec précaution.
Fixez le die à la presse en utilisant l'écrou de blocage pour assurer une position stable.
Vérifiez que le die est bien en place avant de commencer l'utilisation.

Utilisation du Die

Insérez la douille dans le die et poussezla doucement.
L'expandeur amovible et l'extracteur de amorces intégré faciliteront le processus de calibration.
Après l'utilisation, retirez la douille du die et vérifiez le col pour vous assurer qu'il est correctement
calibré.

Entretien

Nettoyez le die après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Remplacez les pièces usées, comme l'expandeur et l'extracteur, si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage des matériaux.
Disposez des pièces usées de manière responsable pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le point de contact
local de l'UE ou le site web de la marque pour plus d'informations.

En suivant ce guide de sécurité, vous contribuerez à assurer non seulement votre sécurité, mais aussi celle des
autres lors de l'utilisation de votre Full Length Die. Merci de respecter ces consignes et de faire preuve de prudence.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Full Length Die
7/8 e 6,5x50 R Reb

Introduzione
Grazie per aver scelto il Full Length Die 7/8 e 6,5x50 R Reb. Questo prodotto è progettato per garantire una
calibrazione precisa del bossolo dell'otturatore a lunghezza completa. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il die in un ambiente sicuro e ben illuminato.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Mantieni il tuo spazio di lavoro pulito e privo di oggetti non necessari per evitare incidenti.
Non utilizzare il die se presenta segni di danneggiamento o usura.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione del die.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non forzare mai il bossolo nel die. Se il bossolo non entra facilmente, verifica che sia corretto e privo di difetti.
Assicurati che il die sia correttamente fissato alla pressa prima di iniziare a lavorare.
Non tentare di riparare il die da solo se si verifica un malfunzionamento. Rivolgiti a un professionista
qualificato.
Conserva il die in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata di bambini e animali.
Utilizza sempre il dado di bloccaggio per impostare la posizione corretta del die nella pressa.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die

Fissa il die alla pressa utilizzando il dado di bloccaggio.
Assicurati che il die sia allineato correttamente con il meccanismo della pressa.

Calibrazione del Bossolo

Inserisci il bossolo nel die.
Spingi il bossolo fino in fondo per calibrare il collo dall'interno.
Estrai il bossolo dal die per completare il processo di calibrazione.

Sostituzione dei Componenti

Se necessario, sostituisci l'espansore e il perno espulsore seguendo le istruzioni nel manuale.
Assicurati di utilizzare solo componenti di ricambio originali per garantire la sicurezza e l'efficacia del
die.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il die con i rifiuti domestici. Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti metallici.
Se il die è danneggiato o non utilizzabile, contatta un centro di smaltimento autorizzato per una corretta
gestione.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare eventuali problemi, contatta il tuo rivenditore
o il produttore. Assicurati di avere il numero di articolo a portata di mano per facilitare il supporto.

Conclusione



Seguire queste linee guida di sicurezza ti aiuterà a utilizzare il Full Length Die 7/8 e 6,5x50 R Reb in modo sicuro ed
efficace. La tua sicurezza è la nostra priorità. Se hai domande o dubbi, non esitare a contattare il supporto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników Matrycy
FL 7/8 i 6,5x50 R Reb

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matrycy FL 7/8 i 6,5x50 R Reb. Ta instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego i
efektywnego użytkowania produktu, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej dotyczącymi bezpieczeństwa
produktów. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami i zaleceniami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty do odpowiednich władz.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed użyciem matrycy upewnij się, że wszystkie komponenty są w dobrym stanie.
Nie używaj matrycy, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Podczas kalibracji łuski naboju zachowaj ostrożność, aby uniknąć obrażeń.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi i akcesoriów zalecanych przez producenta.
Utrzymuj obszar roboczy w czystości, aby zapobiec wypadkom.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż matrycy:

Zamocuj matrycę w prasie przy użyciu nakrętki blokującej.
Upewnij się, że matryca jest stabilnie zamocowana przed rozpoczęciem pracy.

Użycie matrycy do kalibracji łusek:

Umieść łuskę naboju w matrycy.
Wciśnij łuskę do matrycy, aż osiągnie odpowiednią głębokość.
Wyciągnij łuskę z matrycy, aby skalibrować szyjkę od wewnątrz.

Zamiana komponentów:

W razie potrzeby wymień wrzeciona, ekspander i pin wyrzucający, postępując zgodnie z instrukcjami
zawartymi w dokumentacji.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj matrycy do zwykłych odpadów, jeśli jest uszkodzona lub niebezpieczna.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem producenta lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić
bezpieczne i efektywne użytkowanie matrycy FL 7/8 i 6,5x50 R Reb.
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Turvallisuusohjeet: Full Length Die 7/8 ja Full Length
Die 6,5x50 R Reb

Johdanto
Tervetuloa Full Length Die tuoteperheen käyttäjäoppaaseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka
auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu juuri sinun käyttötarkoitukseesi.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että käytät suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tuotteen kanssa.
Tarkista, että kaikki liitännät ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai epävakaissa olosuhteissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Kiinnitä FLpuristin tukevasti työpöytään.
Aseta irrotettava laajennin paikalleen.
Tarkista, että patruunan ulosheittäjä on oikein asennettu.

Käyttö:

Työnnä patruunakuori puristimeen.
Kalibroi kuoren kaula vetämällä se ulos puristimesta.
Aseta puristimen sijainti lukitusmutterilla.
Tarkista, että kaikki komponentit toimivat oikein ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista, onko tuotteelle tarjolla kierrätysmahdollisuuksia.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Muista myös tarkistaa EU:n
Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että käytät Full Length Die tuotteita! Turvallinen ja tehokas käyttö varmistaa parhaan mahdollisen
kokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för Full Length Die 7/8 Full
Length Die 6,5x50 R Reb

Introduktion
Tack för att du valde Full Length Die 7/8 Full Length Die 6,5x50 R Reb. Denna produkt är avsedd för kalibrering av
hylsor i full längd och innehåller funktioner som en avtagbar expander och en integrerad tändhattutkastare. För att
säkerställa säker användning och långvarig funktionalitet, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera att alla komponenter är i gott skick innan användning.
Använd lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, vid hantering av verktyget.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter på produkten till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att spindlar, expander och utkastarpinne är korrekt installerade innan du påbörjar kalibreringen.
Se till att hylsan är ren och fri från skräp för att undvika blockeringar.
Undvik att överbelasta pressen; följ tillverkarens rekommenderade tryckinställningar.
Kalibrera alltid hylsan i en säker och stabil arbetsmiljö.
Använd produkten endast för avsett ändamål; försök inte att modifiera eller reparera den utan professionell
hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Installation av produkten:

Montera Full Length Die i pressen enligt tillverkarens anvisningar.
Justera doden med hjälp av låsnuten för att säkerställa korrekt position.

Kalibrering av hylsan:

Sätt in hylsan i doden.
Tryck försiktigt ner hylsan för att kalibrera nacken från insidan.
Kontrollera att nackspänningen är korrekt innan du fortsätter.

Byte av komponenter:

Om det behövs, byt ut spindlar, expander eller utkastarpinne genom att följa anvisningarna i manualen.
Se till att använda rätt artikelnummer för att beställa reservdelar.

Avfallsinstruktioner
Avfall från produkten bör hanteras enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Separera och återvinn material där det är möjligt.
Kassera elektriska komponenter enligt gällande lagar och riktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor angående säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten
som anges i produktens manual.

Slutord



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Full Length Die
7/8 Full Length Die 6,5x50 R Reb. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.
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Návod k bezpečnému používání Full Length Die 7/8
Full Length Die 6,5x50 R Reb

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě produktu Full Length Die 7/8 Full
Length Die 6,5x50 R Reb. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnost při práci s tímto výrobkem a
minimalizujete riziko úrazů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že máte potřebné znalosti a dovednosti pro správné používání výrobku.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Zajistěte, aby děti a zranitelné osoby neměly přístup k výrobku.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození a opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s nábojnicemi a nástroji používejte ochranné brýle.
Dbejte na to, aby byly všechny součásti správně namontovány a utaženy.
Při kalibraci nábojnic se ujistěte, že je výrobek stabilně upevněn.
Nikdy se nedotýkejte vyhazovacího pinu, když je výrobek v chodu.
V případě jakýchkoliv problémů s výrobkem přestaňte ihned používat a kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že máte správné nářadí pro instalaci.
Nainstalujte Full Length Die do lisu podle pokynů výrobce.
Zajistěte, aby byla zajišťovací matice správně utažena.

Použití

Vložte nábojnici do dies a ujistěte se, že je správně umístěna.
Pomalu a rovnoměrně stiskněte lisovací zařízení, aby nedošlo k poškození nábojnice.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici a zkontrolujte její tvar a rozměry.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti výrobku jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se výrobek opravovat, pokud je poškozen.
Všechny nebezpečné součásti likvidujte v souladu s ekologickými normami.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na místní autorizovaný servis nebo prodejce. Ujistěte se, že máte k
dispozici číslo článku výrobku pro rychlejší vyřízení vašich dotazů.

Dodržováním těchto pokynů a bezpečnostních opatření zajistíte bezpečné a efektivní používání výrobku Full Length
Die 7/8 Full Length Die 6,5x50 R Reb. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.


